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аттестационное дело № _____________ 

решение диссертационного совета от 21 мая 2025 г. № 15  

 

О присуждении Савицкой Екатерине Владимировне, гражданину 

Российской Федерации, ученой степени доктора филологических наук. 

Диссертация «Когнитивный субстрат семантической системы языка и 

языкового мышления» по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика принята к защите 7 февраля 

2025 г., протокол № 4 диссертационным советом 33.2.007.02, созданным на базе 

федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования «Волгоградский государственный социально-

педагогический университет» Министерства просвещения Российской Федерации, 

400005, Волгоград, пр-кт им. В.И. Ленина, д. 27, приказ о создании 

диссертационного совета от 28.10.2022, протокол № 1380/нк.  

Соискатель, Савицкая Екатерина Владимировна, 1990 года рождения, в 

2012 году с отличием окончила ФГБОУ ВПО «Поволжская государственная 

социально-гуманитарная академия» (ныне ФГБОУ ВО «Самарский 

государственный социально-педагогический университет») с присуждением 

квалификации «Учитель иностранного языка (английского и французского)»; 

в 2013 году окончила ФГБОУ ВПО «Поволжская государственная социально-

гуманитарная академия» (ныне ФГБОУ ВО «Самарский государственный 

социально-педагогический университет») с присуждением квалификации 

«Психолог. Преподаватель психологии» по специальности «Психология»; в 

2015 году – очную аспирантуру по кафедре английского языка и 

межкультурной коммуникации в ФГБОУ ВПО «Поволжская государственная 

социально-гуманитарная академия» (ныне ФГБОУ ВО «Самарский 

государственный социально-педагогический университет») и досрочно 

защитила диссертацию на соискание ученой степени кандидата 

филологических наук по теме «Английские языковые лакуны в свете 
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интралингвистического подхода» по специальности 10.02.04 – Германские 

языки в диссертационном совете при Поволжской государственной 

социально-гуманитарной академии. Ученое звание доцента по специальности 

«Германские языки» присвоено Савицкой Е.В. 01 апреля 2019 года. 

В настоящее время Е.В. Савицкая работает в должности доцента 

кафедры английской филологии и межкультурной коммуникации ФГБОУ ВО 

«Самарский государственный социально-педагогический университет». 

Диссертация «Когнитивный субстрат семантической системы языка и 

языкового мышления» выполнена на кафедре английской филологии и 

межкультурной коммуникации федерального государственного бюджетного 

образовательного учреждения высшего образования «Самарский 

государственный социально-педагогический университет» Министерства 

просвещения Российской Федерации. 

Научный консультант – доктор филологических наук, профессор 

Борисова Елена Борисовна, федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Самарский 

государственный социально-педагогический университет», кафедра 

английской филологии и межкультурной коммуникации, профессор. 

Официальные оппоненты: 

Воркачев Сергей Григорьевич, доктор филологических наук, профессор, 

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Кубанский государственный технологический 

университет», кафедра иностранных языков №1, профессор; 

Кононова Инна Владимировна, доктор филологических наук, профессор, 

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Санкт-Петербургский государственный экономический 

университет», кафедра английской филологии и перевода, профессор; 

Черкасова Инна Петровна, доктор филологических наук, доцент, 

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования, кафедра иностранных языков, профессор  

дали положительные отзывы о диссертации. 

Ведущая организация – Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Государственный 

институт русского языка им. А.С. Пушкина» (г. Москва) – в своем 

положительном отзыве, подписанном доктором филологических наук, 

профессором, заведующим кафедрой общего и русского языкознания Эллой 

Анатольевной Китаниной, указала, что диссертационное исследование 

Е.В. Савицкой, которое выполнено в форме авторской концепции 

когнитивного субстрата и которое сформирует новое направление в 

лингвокогитологии, характеризуется наличием актуальности, не 
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вызывающей сомнений и обусловленной всесторонним и глубоким 

раскрытием темы. В отзыве отмечено, что важность темы исследования 

обусловлена необходимостью систематизировать и объяснить соотношение 

функций языкового мышления в его национально-культурном выражении. 

В отзыве ведущей организации отмечаются следующие результаты, 

свидетельствующие о научной новизне и оригинальности проведенного Е.В. 

Савицкой исследования и представляющие инновационные научно-

методические решения для специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика: 

 разработана и обоснована оригинальная модель лингвокогнитивного 

подхода к языку,  

 выявлен ряд когнитивных паттернов как единиц языкового мышления,  

 установлены и объяснены ведущие типы этих паттернов и описано их 

языковое выражение, 

 доказан тезис об относительной независимости грамматического строя 

языка от картины мира его носителей. 

В отзыве также отмечается теоретическая значимость диссертации, 

которая заключается в следующем:  

 работа вносит существенный вклад в развитие когнитивной 

лингвистики, лингвосемиотики и лингвокультурологии,  

 работа характеризует функции языка, раскрывает потенциал его 

содержательных единиц;  

 работа устанавливает ряд существенных закономерностей языкового 

осмысления реальности. 

В отзыве указывается и практическая ценность выполненной работы. 

Отмечается, что наблюдения и выводы автора должны найти применение в 

лекционных курсах общего языкознания, лексикологии, спецкурсах по 

лингвокультурологии, психолингвистики и социолингвистики. 

Соискатель имеет 57 работ, в том числе монографию, учебное пособие 

и 16 статей в рецензируемых журналах ВАК при Министерстве науки и 

высшего образования. 

Наиболее значимые из них: 

1. Савицкая, Е.В. Когнитивный субстрат семантической системы 

английского языка и английского языкового мышления: Монография / 

Е.В. Савицкая. – Самара: Самарский гос. социально-педагогический ун-т, 

Порто-Принт, 2021. – 428 с. (24,9 п.л.). 

2. Савицкая, Е.В. К обоснованию понятия “когнитивный паттерн” / 

Е.В. Савицкая // Вестник Московского гос. областного ун-та (электронный 

журнал). – 2022. – № 1. – С. 240-252 (0,6 п.л.).  
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3. Савицкая, Е.В. Внутренняя форма языковой единицы как 

мотиватор ее значения (на материале английского и русского языков) / 

Е.В. Савицкая // Филологические науки. Вопросы теории и практики. – 

Тамбов: Грамота, 2022. – С. 2660-2665 (0,5 п.л.). 

4. Савицкая, Е.В. О сенсорно-наглядном субстрате абстрактного 

языкового мышления / Е.В. Савицкая // Известия Воронежского гос. 

педагогического ун-та. Серия: лингвистика и межкультурная коммуникация. – 

№ 2(295). – 2022. – С. 213-216 (0,4 п.л.). 

5. Савицкая, Е.В. К вопросу о приоритетах в спектре функций 

естественного языка / Е.В. Савицкая // Вестник Воронежского гос. ун-та. – 

Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 2023. – № 1. – С. 13-19 

(0,6 п.л.). 

Недостоверные сведения об опубликованных соискателем ученой 

степени работах в диссертации отсутствуют. 

На диссертацию и автореферат поступило 8 отзывов: доктора 

филологических наук, доцента, профессора кафедры английской филологии 

ФГБОУ ВО «Орловский государственный университет имени И.С. Тургенева» 

Ольги Борисовны Абакумовой; доктора филологических наук, профессора, 

профессора кафедры иноязычной коммуникации и лингводидактики ФГАОУ 

ВО «Волгоградский государственный университет» Татьяны Николаевны 

Астафуровой; доктора филологических наук, профессора, профессора 

кафедры английской филологии ФГБОУ ВО «Кубанский государственный 

университет» Вероники Викторовны Катерминой; доктора филологических 

наук, доцента, заведующего кафедрой иностранных языков ФГБОУ ВО 

«Сибирский государственный университет водного транспорта» Светланы 

Анатольевны Кучиной; доктора филологических наук, профессора, 

профессора кафедры русского языка и методики его преподавания ФГБОУ ВО 

«Волгоградский государственный социально-педагогический университет» 

Василия Павловича Москвина; доктора филологических наук, профессора, 

директора Центра лингвистики и профессиональной коммуникации 

Общеакадемического факультета ФГБОУ ВО «Российская академия 

народного хозяйства и государственной службы при Президенте Российской 

Федерации» Геннадия Геннадьевича Слышкина; доктора филологических 

наук, доцента, профессора кафедры «Перевод и переводоведение» ФГБОУ ВО 

«Пензенский государственный университет» Натальи Владимировны 

Щенниковой. 

Все отзывы положительные. В них отмечается, что диссертационное 

исследование Е.В. Савицкой представляет собой оригинальное, самостоятельное 

научное исследование, отличающееся новизной и характеризующееся 
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обоснованностью научных выводов, обладающее теоретической и практической 

значимостью. 

Вместе с тем в отзывах содержатся следующие вопросы и замечания: 

1) хотелось бы уточнить определение лакуны, которое несколько отличается 

от общепринятого (доктор филологических наук О.Б. Абакумова); 2) не 

совсем понятным представляется возражение автора против антитезы 

«научная versus наивная картина мира» (доктор филологических наук 

Т.Н. Астафурова); 3) в чем автору видится несостоятельность точки зрения 

А. Вежбицкой на обусловленность грамматики языка менталитетом народа? 

(доктор филологических наук В.П. Москвин); 4) не вполне ясно соотношение 

значений терминов «скрипт» и «фрейм», используемых в диссертации (доктор 

филологических наук Н.В. Щенникова).  

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации обосновывается 

их широкой известностью своими достижениями в данной отрасли науки, 

наличием публикаций в соответствующей сфере исследования и способностью 

определить научную и практическую ценность диссертации. 

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных 

соискателем исследований: 

 выявлено соотношение мыслеформирующей, моделирующей, 

кумулятивной и коммуникативной функций в функциональном спектре языка;  

 проанализированы современные подходы к изучению различных типов 

языкового мышления;  

 проведен аналитический обзор концепций отечественных ученых о 

сущности и функциях языковой картины мира; 

 установлено место языковой картины мира в ряду картин мира и 

определена ее специфика; 

 установлено соотношение научно-языковой, обыденно-языковой и 

мифопоэтической картин мира;  

 уточнена трактовка внутренней формы языковой единицы и ее функций;  

 выявлена роль культурных скриптов в языковом мышлении; 

 доказано, что предметно-наглядное мышление лежит в основе 

абстрактно-теоретического мышления и влияет на характер его протекания; 

 раскрыто содержание и обоснована целесообразность применения ряда 

понятий (когнитивный субстрат семантической системы языка, когнитивный 

паттерн, культурный скрипт) при исследовании исторической 

преемственности и структурного параллелизма предметно-практического и 

абстрактно-теоретического мышления; 

 выявлен компонентный состав когнитивного субстрата семантической 

системы языка и языкового мышления;  
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 установлена сущность лакун, обнаруживаемых в семантической системе 

языка, и выяснена их связь с когнитивным субстратом этой системы; 

 выяснено, как внутренняя форма единиц языка обусловливает характер 

моделирования действительности языковыми средствами; 

 приведены обоснованные аргументы в пользу признания 

внутриязыкового характера феномена лакунарности;  

 описана символика сенсорных образов и их роль в абстрактно-

теоретическом мышлении;    

 охарактеризованы способы, которыми когнитивный субстрат определяет 

специфику языкового мышления и воздействует на него; 

 описан ряд основных когнитивных паттернов, входящих в состав 

когнитивного субстрата семантической системы английского языка, взятого в 

качестве образца; 

 установлен характер связи между особенностями менталитета народа и 

грамматическим строем языка;  

 показано, как специфика грамматического строя языка определяет 

стратегии языкового мышления.   

Теоретическая значимость работы определяется полученными 

результатами, которые: 

1) способствуют дальнейшему продвижению в решении ряда проблем 

соотношения языка и мышления; 

2) уточняют характер взаимосвязи между менталитетом народа и 

этническим языком; 

3) уточняют формы сосуществования и взаимодействия 

сциентизированного и наивного языкового сознания; 

4) способствуют дальнейшему выявлению сущности лакун и определяют 

их влияние на характер отражения действительности в языке; 

5) обеспечивают дальнейшее развитие методологических аспектов 

лакунологии;  

6) способствуют дальнейшему выяснению механизмов взаимодействия 

наглядно-образного и абстрактно-теоретического языкового мышления;  

7) позволяют точнее установить роль грамматики в реализации стратегий 

языкового мышления.  

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики подтверждается тем, что: 

 определены перспективы практического использования положений 

исследования в учебном процессе, в частности, при разработке лекционных 

курсов общего языкознания, лексикологии, теоретической грамматики, 

сравнительной типологии английского и русского языков, теории 
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межкультурной коммуникации, спецкурсов и спецсеминаров по фразеологии, 

когнитивной лингвистике, генеративной лингвистике, психолингвистике; 

 представлены возможности практического применения результатов 

диссертации в научно-исследовательской работе студентов, магистрантов и 

аспирантов вузов; 

 подготовлены материалы для разработки учебных пособий по 

когнитивной лингвистике, межкультурной коммуникации и лакунологии.  

Достоверность полученных результатов обеспечивается: 

 четкой определенностью, системностью и методологической 

обоснованностью исходных позиций; 

 единством системы корректных и продуктивных общенаучных и 

лингвистических методов исследования, адекватных изучаемому предмету, 

цели, задачам и логике исследования;  

 основательной апробацией проведенного исследования, а также 

выдвижением и доказательством логичных и обоснованных положений; 

 использованием солидной теоретической базы исследования, 

привлечением комплексного анализа, обработкой обширного эмпирического 

материала, убедительностью полученных выводов и доказанностью 

положений, выносимых на защиту. 

Личный вклад соискателя заключается в следующем: 

1) уточнен и объяснен характер соотношения коммуникативной, 

мыслеформирующей и моделирующей функций языка; 

2) описаны способы выполнения языком кумулятивной функции; 

3) выявлено соотношение внутренней формы означаемого и внутренней 

формы означающего в языковом знаке; 

4) приведено определение и теоретическое обоснование понятия 

«когнитивный субстрат семантической системы языка и языкового 

мышления»; 

5) установлена и детально охарактеризована роль когнитивных паттернов в 

моделировании действительности языковыми средствами;  

6) выявлена сущность лакун, обнаруживаемых в семантической системе 

языка, и выяснена их связь с ее когнитивным субстратом; 

7) установлена и описана онтологическая природа когнитивного субстрата 

семантической системы языка и языкового мышления;  

8) описаны способы, которыми когнитивный субстрат определяет 

специфику языкового мышления и воздействует на него; 

9) показано, как грамматический строй языка обусловливает стратегии 

формирования и формулирования мысли в рамках языкового мышления; 

  



l0) BbrsBreH BeKTop nprrqr.iHHo-cJreAcrBeHHoi cB.[3I.] Mex.qy

oco6eHHocT'MI,I MeHTzuIIITeTA HADONA I,I TUNOIO4I{CCKUMA CBOiCTBAMI

fp aMMaTr{Kr.r -{3EIKa.

[uccepraqur oxBarbrBaer ocHoBHbIe Bonpocbl IlocraBreHHofi Hay,JHo[

NJIAHOM 14

npo6leuu r4 coorBercrByer KpHTepIno BHyrpeHHero e,{I'IHcrBa, qro

noATBepxnaeTc.f, rocJreAoBaTeJIbHbIM

Mero,{oJrorriqecKofi 6asoi }iccreaosaHus.

B xo.[e 3alullrbl 6rr;ru nr,rcra:aru

HenpoTlrBopequBot

HeKOTOpbre 3aMeqaHlit !I peKoMeHAaIIrrI4,

Kacarorquecr: l) npe,qcraareanoro n pa6ore coorHotreHl.lt ocHoBHbIX OyHKqufi
.rsbrKa; 2) aBropcKofi IrHTeprlperaqwI onpeAeneHlrt repMHHa JIaKyHa;

3) oQoplrnenur reKcra aBropeQepara.

Cottcrarels orBerula Ha 3a,qaBaeMble B xoAe 3aceaaHl'rs Borpocbt u

3aMeqaHr{r.

,{uccepraquouHbrft coBer nprxneJr K BbIBoAy o roM, qro Allccepralrul
npeAcraBJrser co6ofi uayuno-xea.nuQlrxaquonnyro pa6ory, roropax coorBercrByer

Kpvrepr-{rM, ycraHoBJreHHbIM lloroxelluelt o npucyx,qeHlrli yvenux cteneHei,

yrBepxaeHHbrM lloctaHosreHl.ieM Ilpanmerucraa Pocczftcxofi <De4epaqura o

noprAKe npucyxreHnt yqeHbIX crerer'eit or 24 ceurx6px 2013 r. Ne 842.

Ha :ace4anulr 2l Mas 2025 f. Al.IccepralrlloHHr'Ifi coner lpunr.n pelxeHl're 3a

peuenue nayvnofi 3aAaqll, I.IMeloueft 3Haqen[e an.l pa3Brlll{t orer{ecrBeHHoro

s3brKo3HaHur, npllcyALlTr Caslrqrofi Erarepltre Bragnvzponne yleH'lo creleHb

AoKTopa oI.IJIonofruecKI.Ix HayK no cneqHa"'rbHocrlr 5.9.8. Teopernvecra-n, npllKnaAHa,l

rr cpaBHHTeJrbHo-conocraBHTeJIbHarl JII-iHfBIiCTUI(4,

flpu npone4enuu taisoro rolocoaaslfl alrcceprauhoHHblt coBer B KoJrrrtlecrBe

13 ue:ronex, ng urx 13 AoICopoB nayr< no npo$llno :arqnqaeuoii Auccepral[ { (no

creqlrallnocru 5.9.8. Teopennecxaa, npI4KiIa.qHtuI I4 cpaBHureJl!'Ho-conocraBareJrbHall

:runreucrura), )/qacrBoBaBlxux B 3aceAaHlnll, n: 14 veloner, Bxo'qtlulrx B cocraB

coBera, AonoJIHI4TeJrbHo BBeaeHbI Ha pa3oBFo :al1nry 0 qeroBeK, flpororocoBaJrrr: 3a

npucy)r(.{eHl-Ie f{eHoi creneHl] - 13, lporua npucyxleHvr yt{eHoi creneHl] - Her,

ue4efictnutelrnlx blonnereHei - Her.
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